GIRAVOLTA TWIST ¢ g 3,0 - 3,5 mm

[EN] Cable pulling grip, M4 thread, @ 4-15 mm [D] Kabelziehstrumpf, M4, ¢ 4-15 mm
[E] Malla tiracables, M4, ¢ 4-15 mm [F] Chaussette, M4, ¢ 4-15 mm [I] Calza tirafili,

M4, ¢ 4-15 mm

art mgm mLm <_$§'I,m,_> w'i‘lres wigre
GVGCT46AM4 4-6 200 215 kg 1 0,75
GVGCT69AM4 6-9 210 215 kg 1 0,75
GVGCT912AM4 9-12 350 450 kg 2 0,75
GVGCT1215AM4 12-15 350 450 kg 2 0,75

09-12,12-15 mm

. 4

[EN] Pulling-pushing grip for @ 3-6 mm rod [D] Einziehhilfe fiir Einzugsbéander @ 3-6
mm [E] Tirador para guia pasacables @ 3-6 mm [F] Poignée de tirage pour tire-fils ¢
3-6 mm [I] Tappo tiratore per sonda ¢ 3-6 mm

art. RAL Brand VM gr
GVTT6018 6018 @ x 16
GVTT1026G 1026 x

[EN] Single cardboard box [D] Einzelverpackung aus Karton [E] Embalaje: caja de carton
individual [F] Emballage: boite en carton [I] Imballo singolo in cartone

art. @

GVCBNEUTRO 277 x 263 x 103 e

Subject to technical changes without prior notice. Technische Anderungen vorbehalten. Sujeto a variaciones técnicas sin previo aviso. Sujet a des modifications techniques sans préavis. Soggetto a variazioni tecniche senza preavviso

* Economy Version
** Standard Version
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Civilian installations e Zivil-Installationen e Instalaciones civiles
Installations civiles ® Impianti civili

[EN] Cable pulling grip with single eye and screwed connector, M4 [D] Kabelziehstrumpf mit Schlaufe und Zugkopf M4 [E] Malla tiracables de un
lazo y conector roscado, M4 [F] Chaussette tire-cables avec simple boucle et raccord fileté, M4 [I] Calza tirafili con un’asola e raccordo filettato, M4

art. ¢ mm Lmm Limm v:;»;_:& g

GVGCT46AM4 4-6 200 170 130 daN 4 2x15+M4 5
GVGCT69AM4 6-9 210 180 130 daN 4 2x15+M4 17
GVGCT912AM4 9-12 350 310 130 daN 4 2x15+M4 15
GVGCT1215AM4 | 12-15 | 350 310 130 daN 4 2x15+ M4 25
GVGCT1519AM4 | 15-19 | 350 310 130 daN 5 2x15+M4 35
GVGCT1925AM4 | 19-25 | 400 360 130 daN 6 2x15+M4 60
GVGCT2531AM4 | 25-31 400 360 130 daN 6 2x15+M4 70

HAND
MADE

Subject to technical changes without prior notice. Technische Anderungen vorbehalten. Sujeto a variaciones técnicas sin previo aviso. Sujet 4 des modifications techniques sans préavis. Soggetto a variazioni tecniche senza preavviso
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